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Deri te
Këshilli Mësimor-Shkencor

Fakulteti Filologjik
Universitetit të Tetovës

Në pajtim me nenin 173 të Ligjit për arsimin e lartë (Gazeta Zyrtare e RM-së nr. 82/2018), me Vendim të
Këshillit  Mësimor-Shkencor  të  Fakultetit  Filologjik  të  Universitetit  të  Tetovës  nr.  18-1079/1 të  datës
16.12.2020,  e  në  lidhje  me Konkursin  për  zgjedhje  të  mësimdhënësve  në  të  gjitha  thirrjet  mësimore-
shkencore  në  Fakultetin  Filologjik  për  lëndët  mësimore  në  fushën  e  gjuhës  angleze  të  shpallur  më
09.12.2020  në gazetat ditore “Koha” dhe “Slloboden Peçat” dhe në web faqen e Universitetit të Tetovës
është formuar Komisioni Recensues në përbërje:

1. Prof. dr. Zoze Murgoski, prof. ordinar – kryetar

2. Prof. dr. Shefqet Zekolli, prof. ordinar –anëtar

3. Prof. dr. Hyreme Gurra, prof. inordinar –anëtar

Pas marrjes së konfirmimit që jemi anëtarë të Komisionit Recensues, të zgjedhur prej Këshillit
Mësimor – Shkencor të Fakultetit Filologjik tё Universitetit të Tetovës për të shqyrtuar dhe për të vlerësuar
krijimtarinë shkencore, profesionale dhe veprimtarinë shkencore të kandidatit Asoc.Prof.Dr. Isa SPAHIU,
dhe pranimit të dokumentacionit të dorëzuar në konkurs, komisioni në fjalë vërtetoi që në konkursin e
shpallur në gazetat “Koha” dhe “Slloboden Peçat” më 09.12.2020 për zgjedhjen profesor në thirrje profesor
inordinar të shpallura në konkurs, edhe ate: një mësimdhënës në fushën e gjuhës anglezedhe ka aplikuar
vetëm  kandidati  Asoc.  Prof.  Dr.  Isa  SPAHIU,  dhe  pasi  që  dosja  e  aplikimit  përmban  të  gjithë
dokumentacionin e paraparë në konkurs, kemi kënaqësinë të paraqesim këtë:

Raport recenzues - R E F E R A T

PËR ZGJEDHJEN E MËSIMDHËNËSIT NËTHIRRJEN MËSIMORE-SHKENCORE 
PROFESOR INORDINAR PRANË FAKULTETIT FILOLOGJIK NË UNIVERSITETIN E TETOVËS

Me datën 09/12//2020 në gazetat “Koha” dhe “Slloboden Peçat” është shpallur konkurs për zgjedhjen e një
profesori  universitar  në  Fakultetin  Filologjik  për  lëndët  në  fushën  e  gjuhës  angleze.  Komisioni  i
lartëpërmendur  pas  shqyrtimit  të  dokumentacionit  të  dorëzuar  konstaton se në  konkurs  është  paraqitur
vetëm një kandidat edhe ate Prof. asoc.  Dr. Isa Spahiu, i punësuar me orar të plotë si Asoc. Prof. Dr Isa
SPAHIU në Fakultetin e gjuhës anglez pranë Universitetit tëAAB në Prishtinë dhe mbanë thirrjen akademike
Profesor Inordinar.

Të dhëna biografike të kandidatit
Kandidati Assoc. Prof.dr. Isa SPAHIUështë lindur më datë 09.09.1977 në Ohër dhe banues në fsh. Cërvicë, 
Kërçovë.

Shkollimi
Shkollën fillore e ka kryer në Cërvicë, kurse shkollën e mesme në gjimnazin e Kërçovës. Studimet
deridiplomike i ka kryer më 24 shkurt 2001 në kuadër të Fakultetit Filologjik, Universiteti i Tetovës,
Tetovë, Dega e Gjuhës dhe Letërsisë Angleze. Studimet pasdiplomike i ka kryer në Universitetin Shën
Kirili dhe Metodi në Shkup me titull „Употреба на моделот Six Sigma при дизајнирање на модерна
организација“dhe  ka  marë  gradën  shkencore  Magjistër.  Studimet  e  doktoraturës  i  ka  kryer   me
mbrojtjen e tezës së doktoraturës  më 11.06. 2012 Universitetit  Shën Kirili  dhe Metodi pranë
Fakultetit Filologjik “Blazhe Koneski” në Shkup me temën: „Економско -правните термини
во  англискиот  и  албанскиот  јазик“  dhe  me  këtë  ka  fituar  titullin  shkencor  Doktor  i
ShkencaveFilologjike.



Prof. Asoc. Dr Isa SPAHIU fillimisht angazhohet si përkthyes në ushtiriinë Amerikane
nga viti 1999 deri në vitin 2003 ku më 01.09.2003 fillon si profesor i gjuhës angleze në
gjimnazin  e  Kërçovë deri  në 31.  Gusht  2012.  Nga viti  2012-2016fillon si  Docent  në
Universiteti  Ndërkombëtar  Ballkanik  në  Shkup  ku  ka  ligjeruar  lëndët,  si  vijon:
Metodologjia e Mësimdhënies së gjuhës angleze I,II, Mësimin Interaktiv ,  Gramatika e
gjuhës angleze– Fonetikë dhe Fonologji I,II. Bazat e gramatikës së gjuhës angleze I,II.
Gramatika  e  gjuhës  angleze–Morfologjia  I,II.  Gramatika  e  gjuhës  angleze  – Sintaksë
I,II.Shkrimi akademik I,II.Stilistika e gjuhës angleze. Hyrje në studimet e gjuhës angleze.
Probleme të veçanta në nxënien e gjuhës angleze. Zhvillimi i gjuhës standarde I,II.

Aktualisht ligjeron në Universitetin AAB që në shtator të vitit 2016  dhe mbanë titullin
Prof. Assoc. Dr lëndët nga fusha e gjuhësise: Gramatika e gjuhës angleze I,II, Mësim
interaktiv  I,  II  dhe  Shkrim  akademik  I,  II,  Teorinë  e  përkthimit  dhe  Praktikën  e
përkthimit.

Prof.  Asoc.  DrIsa  SPAHIU  flet  rrjedhshëm  gjuhën  maqedone  dhe  serbe  dhe  njohje
mesatare  te  gjuhës  frenge.  Kandidati  ka  publikuar  studime  në  shumë  revista  lokale,
rajonale dhe ndërkombëtare.

Veprimtaria shkencore dhe botuese e kandidatit Prof. Assoc. Dr Isa SPAHIU

Sasia  e  punës  shkencore  e  kandidatit  Prof.asoc.dr.  Isa  SPAHIU  paraqitet  e
konsiderueshme dhe e larmishme. Kandidati Prof.asoc.dr. Isa SPAHIU ka një veprimtari
të gjërë kërkimore shkencore dhe një aktivitet të pasur botues.

 Kryeredaktor i The International Journal of Applied Language Studies and Culture 
(IJALSC), Botuar nga London College UK ISSN: 2631-8954

 Anëtar i bordit redaktues në revistën ndërkombëtare Language Testing in Asia ISSN: 
2229-0443

Punime të publikuar në revista të recensuara ndërkombëtarisht

1. Spahiu, I., & Kamberi Spahiu, E. (2019). CONTRASTIVE ANALYSIS OF ENGLISH
AND  ALBANIAN  ADJECTIVES.  The  International  Journal  of  Applied  Language
Studies and Culture, 2(1), 17-22. https://doi.org/10.34301/alsc.v2i1.14

2. Isa Spahiu, Aladin Tunuzliu (2019)  CAT & Consistency in Translation: Translation and
Technology, LAP LAMBERT Academic Publishing

3. Edita Kamberi Spahiu and Isa Spahiu.: WITTGENSTEIN'S TRACTATUS - A MODEL
FOR  PHILOSOPHICO-LINGUISTIC  COHERENCE.  International  Journal  of
Education TEACHER, [S.l.], v. 15, n. 1, p. 13-16, May 2018. ISSN 1857-8888. Available
at:  <https://ijeteacher.com/index.php/ijeteach/article/view/26>.  Date  accessed:  05  June
2018.

4. Isa  Spahiu  and  Edita  Spahiu.:    The  Role  of  Interaction  in  Language  Acquisition”
Knoledge International Journal  Vol .  23.  ISSN 2545- 4439,   24-26 May. 2018.  Budva
Montenegro (Global Impact  Fact 1.322).

https://ijeteacher.com/index.php/ijeteach/article/view/26
https://doi.org/10.34301/alsc.v2i1.14


5. Edita  Kamberi  Spahiu and Isa Spahiu.: “A Contrastive  Analysis  of  the  Category  of
Gender  in  English  and  Albanian  Nouns”   International  Journal  –  Scientific  Papers,
Humanities,  Vol 22.6,  ISSN 2545-4439,  16-18. Mart,  2018, In  Vrnjacka BanjaSerbia
(GlobalImpact  Fact 1.322).

6. Isa Spahiu and Edita Spahiu.:  “The Students` Self-Assessment Based on Standards that
Develops the Teaching and Influences in the Learning Results  ”,  International Journal –
Scientific, Education and Social Sciences, Vol 17.1, ISSN 2545-4439,  25-28. May, 2017, In
Budva Montenegro (GlobalImpact  Fact 1.322). 

7. Isa Spahiu and Edita Spahiu,:  “Psycholinguistics  Implication  and Perspectives  in  the
Function of Foreign Language Teaching”,  Journal Scientific and Applicative Papers, Vol
13.3, ISSN 1857-92 17- 19, June, 2016, In Durres Albania (GlobalImpact  Fact 1.023).

8. Isa  Spahiu  and  Edita  K.  Spahiu,  :  “The  Benefits  of  New Technology  anf  their
Impact in Language Teaching “International  Journal Scientific and Applicative Papers,
Vol 12/1, ISSN 1857-92  On 04-06. 12. 2015,  Bansko, Bulgaria. (Global Impact  Fact
1.023)

9. Isa Spahiu and Edita K. Spahiu, : Teachers Feedback and Students` Preferences on
Second  Language  Learning”  A  Case  Study  International  Journal  Scientific  and
Applicative  Papers,  Vol  11/1,  ISSN 1857-92   On  04-06.  12.  2015,  Bansko,  Bulgaria.
(Global Impact Fact 1.023)

10. Isa Spahiu,“Mood of the Verbs in English and Albanian Language” International 
Journal Scientific and Applicative Papers, Vol 10/1 , ISSN 1857-92  on 02.10.2015,
AgiaTriada, Greece.

11. Isa  Spahiu,  VleraEjupi  “Acquisition  of  Noun  and  Verb  Inflection  in  Child`s
Development” Journal  of  Language  and  Communication,  Vol.  1,  No.  1,  2014,  1-8,
Longport, NJ08403, New Jersey, USA

12. Isa  Spahiu,  PhD:  “Literal  vs  Non-Literal  English  and  Albanian  Contrastive  Study”,  Al
Mukhatab,  A trilingual  Journal  for  Logic  Epistemology and Analytic  Philosophy ISSN
1737-6432, Issue 10/ April 2014, Paris, France

13. Robert  Dimitrovski,  Ivan  Blazevski,  Isa  Spahiu, Elena  Mirchevska,  DijanaJovevska,
LiljanaPushova, Elena Doneva. “Contemporary University: From Theory to Knowledge
factory” European Scientific Journal (ESJ) ISSN: 1857 - 7881 (Print),  University of the
Azores,2014, Portugal. 

14. Spahiu  I.  Xhemaili  A.  “Productivity  of  the  Suffix  –ER  in  English  and
German”,HUMANITAS Sayı - Number: 2 Güz / Autumn, Tekirdağ, 2013, Turkey.

15. Spahiu  I,  Cevik  Y.  “The  Importance  of  Language,  Memory  and  Bilingualism  in
Language  Acquisition”,  Research  on  Humanities  and  Social  Science.  www.iiste.org  ,
USA and UK Vol3. No 17, 2013 (Impact Factor)

16. Cevik  Y,  Spahiu  I.An  Overview  of  Culture  to  teach  EFL  through  Using  Folk
Literature: “A Sample Case of Nasreddin Hodja”, Journal of Education and Practice,
www.iiste.org  , USA and UK Vol 4. No 23, 2013 (Impact Factor)

http://www.iiste.org/
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17. Spahiu  I.  “Using Native  Language  in  ESL Classroom”,Journal  of  English  Language
&Translation  Studies,  Vol  1  No  1,  ISSN:  2308-5460  July-September,  2013
www.eltsjournal.org, The Faculty of Arts, The University of Sebha, Libya

18. ICevik Y, Spahiu I. “The value of personal relationships as endorsed in the three of
E.M.  Forster’s  novels”.RevistëShkencoreNdërkombëtarepërGjuhësi,  LetërsidheKulturë
“Filologjia”  FakultetiFilologjikUniversitetiShtetëroriTetovës,  Prill  2013,  Tetove,
Maqedoni.

19. Cevik  Y,  Spahiu  I.  The  Use  Of  Short  Story  in  TEFL:  An  Integrated  And
Communicative  Sample  Study:”The  Third  Wish   by  Joan  AIKEN”A  Sustainable
Solution Anglisticum - International  Journal  of Literature, Linguistics & Interdisciplinary
Studies. Vol I, nr.3&4. 2012. ArbëriaDesign – Tetovë,  Macedonia.  ISSN 1857-8179 e-
ISSN 1857-8187. or http://www.anglisticum.mk/Journal%20Issues.php, 

20. Cevik Y, Spahiu I. Assessment of Teacher Training In English Preparatory Programs:
A  Sustainable  Solution  Anglisticum -  International  Journal  of  Literature,  Linguistics  &
Interdisciplinary Studies. Vol I, nr.3&4. 2012. ArbëriaDesign – Tetovë, Macedonia.  ISSN
1857-8179 e-ISSN 1857-8187. or http://www.anglisticum.mk/Journal%20Issues.php,

21. Spahiu I, Spahiu E.“Learning English With the Help of Computer and Video Games”
Academic  and  Scientific   Journal  of  Linguistics,  Literature,  Education  and  Culture,
Published Annually by the Department of English Language and Literature State University
of Tetova, 2011.Macedonia.

22. Isa  SPAHIU  “Teaching  ESP  with  the  Help  of  Computer” International  scientific
conference in Institute ALB-SHKENCA, Skopje, 29-31 august 2012.

23. Isa SPAHIU et al “Theoretical and Practical Difficulties During the Process of Teaching
Proverbs in English Classes”, Modern socienty and education in  VI Balkan education
and science Congress, Ohrid, 29.09-01.10 2011.

24. Isa  SPAHIU  et  al  “Benchmarking  and  Competitiveness  of  Small  and  Medium
Enterprises  in the Republic  of  Macedonia”,  Scientific  Journal  of  The international
University of Struga, “The Heritage” pg.139. Volume 1, May 2010.

Abstrakte të publikuar në revista të recensuara ndërkombëtarisht

1. Isa Spahiu, EditaSpahiu:” Overall Analysis of the Lexical Category Of Preposition In 
Albanian And English”, 1st International Conference on English Language, British and 
American Studies on 30th May, 2014, International Balkan University- Skopje, 
Macedonia.

2. Isa SPAHIU, “Incorporating Cultural Learning in the Foreign Language” The Second
International Conference on English Studies, University of Novi Sad 16-17 03 2013 
Serbia.

3. Isa SPAHIU, “The impact of media technologies in child`s linguistic development and
education” 11th Conference of the Hungarian Society for the Study of English  in Faculty
of Humanities Eötvös Loránd University24-26 January 2013, Budapest, Hungary

4. Isa SPAHIU  “Standardization of Albanian Terminology of Politics and Negotiation”
The 11th International Conference on Language, Literature, and Cultural Policies - "Sites Of

http://www.eltsjournal.org/
http://www.anglisticum.mk/Journal%20Issues.php
http://www.anglisticum.mk/Journal%20Issues.php


Dissension, Sites Of Negotiation: Conflict and Reconciliation in Literature and Linguistics"
University of Craiova, November 15-16, 2012, Romania.
http://cis01.central.ucv.ro/litere/activ_st/conference_programme_cfp_2012.pdf

5. Isa  SPAHIU“Developing  Independence  in  Language  Learning  Skills  of  English
inSecondary Schools” First International Interdisciplinary  Conference in Language and
Literature, International  University  of  Novi  Pazar,  9-10.11.2012,  Serbia.
http://media.uninp.edu.rs/upload/dokumenta/PROGRAM%20KONFERENCIJE
%20LLC.pdf

6. Isa  SPAHIU  “How  Many  Books  Pupils  Read  with  Artistic  Content  in  Primary
Schools?” First International Interdisciplinary  Conference in Language and Literature,
International University of Novi Pazar, 9-10.11.2012, Serbia,
http://media.uninp.edu.rs/upload/dokumenta/PROGRAM%20KONFERENCIJE
%20LLC.pdf. 

7. Isa  SPAHIU  “Teaching  ESP  with  the  Help  of  Computer” International  scientific
conference in Institute ALB-SHKENCA, Skopje, 29-31 august 2012.

8. Isa  Spahiu  “  Teaching  Vocabulary” Interdisciplinary  Conference  in  Language  and
Culture,  University of Montenegro Faculty of Philosophy,  Nikšić,  September 21-23,
2006, Montenegro, http://www.nicells.ac.me/site/prosle_konferencije/2006.html.

9. Isa  SPAHIU.  “Using  the  model  Six  Sigma  in  small  business  in  Republic  of
Macedonia” International scientific conference, Knowledge capital of the future, pg. 91 ,
Ohrid ,2009. Institute of knowledge management and ISPPI-Skopje, ISBN 978 9989-
2915-4-8. 

10. Isa SPAHIU.  “Развој на процесниот пристап на работење”  International scientific
conference, Knowledge capital of the future, pg. 66 , Ohrid 2009.Institute of knowledge
management and ISPPI-Skopje, ISBN 978 9989-2915-4-8.

Monografidhepërkthimelibrash:  

1. IsaSpahiu,  Aladin Tunuzliu (2019) "CAT & Consistency in Translation: Translation and

 Technology" LAP LAMBERT Academic Publishing

2. Isa Spahiu PhD Thesis: " Economical-juridical terms in English and Albanian language"  

University SS “Cyril and Methodius” Faculty of Philology, Skopje, 2012

3. Isa Spahiu Master thesis: “Using the model Six Sigma during  design of a modern” University 

SS“Cyril and Methodius” Skopje, 2009

4. Michael Hays “Architecture theory since 1968” Translated by Isa Spahiu and

 Edita K. Spahiu, Eurolingua-Skopje, 2011.(Translation)

http://media.uninp.edu.rs/upload/dokumenta/PROGRAM%20KONFERENCIJE%20LLC.pdf
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5. Michael Leyton “Shapes as memory A Geometric Theory of Architecture ” Translated by 

Isa Spahiu, Eurolingua-Skopje, 2011

6. Neal Leach “Rethinking architecture” Translated by Isa Spahiu and Edita K. Spahiu, 

Eurolingua-Skopje, 2011. ( Translation)

Studimet dhe hulumtimet e tij janë të shumta e të vazhdueshme; në punët e tij
gërshetohet  përvoja  botërore  me mendimin  personal.  Kualifikimet  e  kurset  e  shumta,
kontaktet  me arritjet  bashkëkohore  e  botimet  e  fundit  dhe pjesëmarrja  në konferenca
shkencore në Europë, kanë ngritur dukshëm nivelin shkencor të veprave e të prodhimit
shkencor të tij. Ka botuar shumë artikuj në revista shkencore jashtë vendit, të cilësisë me
ISSN, si dhe artikuj në revista të ndryshme shkencore me faktor impakt.

Për t’u theksuar është pjesëmarrja e tij aktive me dhjetra kumtesa e referate në
konferenca  shkencore  kombëtare  e  ndërkombëtare  në  Hungari,  Rumani,Turqi,  Greqi,
Bullgari, Serbi, Malizi, Shqipëri, Kosovë dhe Bulgari, bashkëpunimi i shumëanshëm me
mjaft  universitete  të  huaja,  amerikane  dhe  europiane;  botimi  i  shumë kumtesave  dhe
artikujve në organe botuese të shumta europiane, përfshirë edhe revistat tona universitare.
Si rezultat i këtij aktiviteti ka referuar apo prezantuar 10 tema e kumtesa në konferenca e
takime  shkencore  ndërkombëtare  jashtë  vendit,  si  dhe   6  kumtesa  e  prezantime  në
konferenca e takime shkencore brenda vendit. Ka marrë pjesë në 6 konferenca shkencore
jashtë vendit si dhe është trainuar në 8 seminare e workshop-e nga një javë deri 1 muaj në
Maqedoni dhe jashtë.

Kandidati Prof. Assoc. Dr  Isa Spahiu ka kryer me sukses dy kurse mësimi në
distancë për zhvillimin e tij profesional si dhe ka fituar Çmimin studiues i ri i vitit 2013
nga Forumi Imaзh dhe Media ne Tiranë, gjithashtu është mbajtës i titullit Ambasador i
Paqes ndërkombëtare të dhënë nga z. Moon.

Veprimtaria e gjërë kërkimore-shkencore e Prof. Assoc.Dr Isa Spahiut është fryt i një pune të
gjatë e intensive, i një praktike mësimdhënëse shumë vjeçare, i njohjes së disa gjuhëve të
huaja, i kualifikimit e specializimit të vazhdueshëm, është fryt i përditësimit të njohurive të tij
shkencore me përvojën më të përparuar botërore në fushën e mësimdhënies së gjuhës angleze;
ku ai sjell me kompetencë të lartë përvojën anglo- amerikane në mësimdhënien e anglishtes si
gjuhë e huaj, konkretisht mësimdhënjen e gjuhës angleze si dhe gramatikën e gjuhës angleze,
duke hapur shpesh rrugë të reja në këtë fushë. Puna shkencore e kandidatit ka një shtrirje mjaft
të gjerë. Ajo përfshin drejtime të ndryshme të gjithë sistemit arsimor kombëtar, duke përfshirë
si arsimin parauniversitar ashtu edhe atë universitar. Ka kryer studime, ka referuar e botuar
për drejtime të tilla si metodologjitë e të mësuarit, metodologjitë e mësimit të gjuhës së  huaj,
për  probleme  të  ndryshme  të  edukimit,  etj. Cilësia e punës shkencore të kandidatit Prof. Dr
Isa Spahiu është e një niveli të lartë, frut i këmbënguljes dhe skrupulozitetit të tij në kërkime,
vëzhgime, konsulta e studimin e literaturës. Në tekstet, artikujt e botuar si dhe në referatet dhe
kumtesat e mbajtura vihet re cilësia e metodologjive të përdorura dhe e gjykimit shkencor.
Veçojmë  sidomos  tekstin  Isa  Spahiu,   Aladin  Tunuzliu  (2019)  "CAT  &  Consistency  in
Translation:  Translation  and  Technology"  LAP  LAMBERT  Academic  Publishing.



Veprimtariae  kandidatit  Prof.dr.  Isa  Spahiut  përfaqëson  një  kontribut  të  rëndësishëm  me
dimensione kombëtare në të gjitha ciklet e arsimit shqiptar. Me studimet dhe botimet e tij ai ka
dhënë një ndihmesë të rëndësishme në hartimin e standardeve të mësimit të gjuhëve të huaja,
në  përmirësimin  e  metodologjive  të  mësimdhënies  së  gjuhëve  të  huaja  në  tërësi  dhe
gramatikës  së  gjuhës  angleze  në  veçanti,  si  për  arsimin  parauniversitar,  ashtu  edhe  atë
universitar. Impakti i punës shkencore të kandidatit shoqërohet me një impakt të rëndësishëm
në fushën e edukimit (hartimi i kurrikulave), si dhe në formimin e mësuesve, duke u shtrirë në
të gjitha ciklet earsimit.

Karakteri udhëheqës i veprimtarisë së kandidatit Prof. Assoc.dr. Isa Spahiut është
i  manifestuar  në  disa  projekte,  në  punën  e  tij  si  drejtues  i  njësive  universitare,  si
përgjegjës departamenti e më pas si përgjegjës për përshtatjen e  ECTS pranë fakultetit të
gjuhëve  të  huaja  në  Universitetit  Ballkanik.  Gjithashtu  Asoc  Prof.dr.  Isa  Spahiu  ka
udhëhequr  me  cilësi  shumë  diploma  universitare  të  nivelit  Bachelor,  si  dhe  dhjetëra
diploma të nivelit Master pranë Universitetit të Tetovës, Universitetit AAB – Prishtinë,
Universitetin Ballkanik -Shkup si dhe Universitetit Shën Qirili dhe Metodi në Shkup.

Përfundim dhe propozim
Komisioni recenzues pas shqyrtimit të dokumentacionit të kandidatit i cili ka konkurruar,
dhe bazuar në nevojat për zgjedhje-rizgjedhje në thirrje mësimore shkencore, mësimore
dhe të bashkëpunëtorëve në Universitetin e Tetovës, dhe nga e sipërpërmendura mund të
përfundojmë se me veprimtarinë e tij të suksesshme në mësimdhënie dhe nivelin e duhur
të dijes, veprimtarisë, interesimit dhe angazhimit të tij në problematikën shkencore, Asoc.
Prof. Dr Isa Spahiu i plotëson kushtet ligjore për t’u zgjedhur në thirrjen për të cilën ka
konkurruar.  Në  fushën  e  mësimdhënies  ai  posedon  aftësi  për  mësimdhënie  cilësore.
Punimet  shkencore  në  revista  të  shquara  dhe  pjesëmarrja  e  tij  në  konferenca
ndërkombëtare dhe kombëtare qartë dëshmojnë për profilizimin dhe gatishmërinë për t’i
përcjellur  çdoherë  pyetjet  aktuale  nga  fusha  e  gjuhësisë  angleze,  dhe  gjithashtu  për
gatishmërinë  për  përcjelljen  e  pyetjeve  aktuale  edhe  përsa  i  përket  problematikës
historiko-letrare  të gjuhës angleze.  Këto njohuri  ai  në mënyrë shumë të suksesshme i
implementon  në  praktikën  e  deritashme  të  tij  shkencore  dhe  hulumtuese  në  skenën
vendore dhe ndërkomëtare.  Besojmë se zgjedhja  e  tij  do të  sjellë  shumë rezultate  në
nxitjen  e  proceseve  edukative,  shkencore  dhe  hulumtuese  në  programin  studimor  të
gjuhës dhe letërsisë angleze pranë Universitetit të Tetovës. Për këtë arsye është nder dhe
kënaqësi për ne t’i propozojmë Këshillit Mësimor-Shkencor pranë Fakultetit Filologjik,
programit studimor të gjuhës dhe letërsisë angleze, Këshillit të Rektoratit të Universitetit
të Tetovësqë:

1. Asoc.Prof.dr.  Isa SPAHIU të ri-zgjedhet në thirrjen Mësimore-Shkencore  Profesor
inordinarpranë Universitetit  të  Tetovës,  Fakulteti  Filologjik,  Katedra e gjuhës dhe
letërsisë angleze për lëndët në fushën e gjuhës angleze.

Komisioni recenzues:

Prof. dr Zoze Murgoski, prof. ordinar –kryetar                                                       

Prof. dr. Shefqet Zekolli, prof. ordinar –anëtar                                                       

Prof. dr. Hyreme Gurra, prof. inordinar –anëtar                                                       



V. FORMULARI PËR RAPORTIN PËR ZGJEDHJE NË THIRRJEN MËSIMORE-SHKENCORE

Në shtojcat  e  mëposhtme është bashkangjitur  formulari  për  raportin  e zgjedhjes  në thirrjen mësimore–
shkencore. Kandidati Isa SPAHIU ka grumbulluar gjithsej 676pikë, edhe atë për: veprimtarinë mësimore-
arsimore  481pikë, veprimtarinë shkencore-hulumtuese  174, veprimtarinë profesionale– aplikative 15pikë
dhe veprimtarinë me interes më të gjerë 6pikë.

REFERENCAT PROFESIONALE TË KANDIDATES PËR ZGJEDHJEN NË THIRRJE PIKË
VEPRIMTARIA MËSIMORE–SHKENCORE 481

VEPRIMTARIA SHKENCORE–HULUMTUESE 174

VEPRIMTARIA PROFESIONALE–APLIKATIVE 15

VEPRIMTARIA ME INTERES MË TË GJËRË 6

Gjithsej 676

SHTOJCË

PËR RECENSIONIN PËR ZGJEDHJEN NË THIRRJEN MËSIMORE–SHKENCORE,
SHKENCORE DHEMËSIMORE–PROFESIONALE

Kandidati: Prof. Assoc. Dr Isa SPAHIU

Institucioni: Fakulteti Filologjik–Universiteti i Tetovës, Tetovë

Lëmi shkencore: Fusha e gjuhës angleze 

1. Shtojcë veprimtarie për zgjedhje në një titull shkencor mësimor 

Kandidati: Prof. Assoc. DrIsa SPAHIU

Institucioni:
Fakulteti i gjuhës angleze Universiteti AAB Prishtine. Fusha: 
Gjuhë dhe Letërsi Angleze dhe Master në Gjuhë dhe Letërsi 
Angleze
Fakulteti i gjuhëve të huaja Universiteti Ballkanik – Shkup 
Fusha: Gjuhë Angleze dhe Letërsi Amerikane
 dhe 
Fakulteti i Filologjisë, Universiteti i Tetovës Fusha: Gjuhë dhe 
Letërsi Angleze

I. VEPRIMTARIAMËSIMORE–ARSIMORE
Nr.rendor Emri i aktivitetit: Pikët

I. Mbajtja e ligjëratave 
(Lëndët ne ciklin e parë të studimeve)

I. Programi studimor – Gjuhë dhe letërsi angleze
Pregatitje të lëndëve të reja – (ligjerata) 1.5

I.1 Mbajtja e ligjëratave: Gramatika e gjuhës angleze – Morfologjia I (ligjerata) 2×15×4×0.04=
4.8

I.2 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.3 Gramatika e gjuhës angleze – Morfologjia I (ushtrime) 2x15x4x0.03=
3.6

I.4 Pregatitje të lëndëve të reja ( ligjerata) 1.5

I.5 Mbajtja e ligjëratave:
Gramatika e gjuhës angleze – Morfologjia II – (ligjerata)

2×15×4×0.04=
4.8

I.6 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.7 Gramatika e gjuhës angleze – Morfologjia II (ushtrime) 2x15x4x0.03=
3.6



I.8 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5

I.9 Pregatitje të lëndëve të reja–Teori përkthimi (ligjerata) 2×15×4×0.04=
4.8

I.10 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

1.11 Pregatitje të lëndëve të reja – Praktikë përkthimi (ushtrime) 1×15×4×0.03=
3.6

I.12 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5

1.13 Pregatitje të lëndëve të reja – Shkathëtësi gjuhësore të 
Dëgjuarit (ligjerata)

2×15×4×0.04=
4.8

I.14 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.15 Pregatitje të lëndëve të reja – Shkathëtësi gjuhësore të Dëgjuarit (ushtrime) 1×15×4×0.03=
3.6

I.16 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5

I.17 Mbajtja e ligjeratave: Shkrim akademik I (ligjerata) 2×15×4×0.04=
4.8

I.18 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.19 Mbajtja e ligjeratave: Shkrim akademik I (ushtrime) 1×15×4×0.03=
3.6

I.20 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5

I.21 Mbajtja e ligjeratave: Shkrim akademik II (ligjerata) 2×15×4×0.04=
4.8

I.22 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.23 Mbajtja e ligjeratave: Shkrim akademik II (ushtrime) 1×15×4×0.03=
3.6

I.24 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5

I.25 Mbajtja e ligjeratave: Shkrim akademik III (ligjerata) 2×15×4×0.04=
4.8

I.26 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.27 Mbajtja e ligjeratave: Shkrim akademik III (ushtrime) 1×15×4×0.03=
3.6

I.28 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5

I.30 Mbajtja e ligjeratave: Shkrim akademik IV (ligjerata) 2×15×4×0.04=
4.8

I.21 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.32 Mbajtja e ligjeratave: Shkrim akademik IV (ushtrime) 1×15×4×0.03=
3.6

I.33 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5

I.34 Mbajtja e ligjeratave: Gramatika e gjuhës angleze – Fonetikë dhe Fonologji I 
(ligjerata)

2×15×4×0.04=
4.8

I.35 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.36 Mbajtja e ligjeratave: Gramatika e gjuhes angleze – Sintaksa I (ushtrime) 2×15×4×0.04=
4.8

I.37 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5

I.38 Mbajtja e ligjeratave: Gramatika e gjuhes angleze – Sintaksa II (ligjerata) 2×15×4×0.04=
4.8

I.39 Pregatitje të lëndëve të reja - (ushtrime) 1.5

I.40 Mbajtja e ligjeratave: Gramatika e gjuhes angleze – Sintaksa II (ushtrime) 2×15×4×0.04=
4.8

I.41 Mbajtja e ligjeratave: Gramatika e gjuhes angleze – Sintaksa I (ushtrime) 2×15×4×0.04=
4.8

I.42 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5

I.43 Mbajtja e ligjeratave: Letersia e gjuhes angleze I (ligjerata) 2×15×4×0.04=
4.8

I.44 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.45 Mbajtja e ligjeratave: Letersia e gjuhes angleze I (ushtrime) 2×15×4×0.04=
4.8

I.46 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5

I.47 Mbajtja e ligjeratave: Letersia e gjuhes angleze II (ligjerata) 2×15×4×0.04=
4.8

I.48 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.49 Mbajtja e ligjeratave: Letersia e gjuhes angleze II (ushtrime) 2×15×4×0.04=



4.8

I.50 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5

I.51 Mbajtja e ligjeratave: Letersia e gjuhes angleze III (ligjerata) 2×15×4×0.04=
4.8

I.52 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.53 Mbajtja e ligjeratave: Letersia e gjuhes angleze III (ushtrime) 2×15×4×0.04=
4.8

I.54 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5

I.55 Mbajtja e ligjeratave: Letersia e gjuhes angleze IV (ligjerata) 2×15×4×0.04=
4.8

I.56 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.57 Mbajtja e ligjeratave: Letersia e gjuhes angleze IV (ushtrime) 2×15×4×0.04=
4.8

I.58 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5

I.59 Mbajtja e ligjeratave: Letersia e gjuhes angleze V (ligjerata) 2×15×4×0.04=
4.8

I.60 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.61 Mbajtja e ligjeratave: Letersia e gjuhes angleze V (ushtrime) 2×15×4×0.04=
4.8

I.62 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5

I.63 Mbajtja e ligjeratave: Letersia e gjuhes angleze VI (ligjerata) 2×15×4×0.04=
4.8

I.65 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.66 Mbajtja e ligjeratave: Letersia e gjuhes angleze VI (ushtrime) 2×15×4×0.04=
4.8

I.67 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5

I.68 Mbajtja e ligjeratave: Letersia e gjuhes angleze VII (ligjerata) 2×15×4×0.04=
4.8

I.69 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.70 Mbajtja e ligjeratave: Letersia e gjuhes angleze VII (ushtrime) 2×15×4×0.04=
4.8

I.71 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5

I.72 Mbajtja e ligjeratave: Letersia amerikane (ligjerata) 2×15×4×0.04=
4.8

I.73 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.74 Mbajtja e ligjeratave: Letersia amerikane (ushtrime) 2×15×4×0.04=
4.8

I.75 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5

I.76 Mbajtja e ligjeratave: Zhvillimi i gjuhes standard I (ligjerata) 2×15×4×0.04=
4.8

I.77 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.78 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.79 Mbajtja e ligjeratave: Letersia e gjuhes angleze VI (ushtrime) 2×15×4×0.04=
4.8

I.80 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5

I.81 Mbajtja e ligjeratave: Letersia e gjuhes angleze VII (ligjerata) 2×15×4×0.04=
4.8

I.82 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.83 Mbajtja e ligjeratave: Letersia e gjuhes angleze VII (ushtrime) 2×15×4×0.04=
4.8

I.84 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5

I.86 Mbajtja e ligjeratave: Letersia amerikane (ligjerata) 2×15×4×0.04=
4.8

I.87 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.95 Mbajtja e ligjeratave: Zhvillimi i gjuhes standard II (ligjerata) 2×15×4×0.04=
4.8

I.98 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5



I.106 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5

I.107 Mbajtja e ligjeratave: Gjuhë bashkëkohore angleze I (ligjerata) 3×15×4×0.04=
7.2

I.108 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.109 Mbajtja e ligjeratave: Gjuhë bashkëkohore angleze I (ushtrime) 2×15×4×0.04=
7.2

I.110 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5

I.111 Mbajtja e ligjeratave: Gjuhë bashkëkohore angleze II (ligjerata) 3×15×4×0.04=
7.2

I.112 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.113 Mbajtja e ligjeratave: Gjuhë bashkëkohore angleze II (ushtrime) 2×15×4×0.04=
7.2

I.114 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5

I.115 Mbajtja e ligjeratave: Gjuhë bashkëkohore angleze III (ligjerata) 3×15×4×0.04=
7.2

I.116 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.117 Mbajtja e ligjeratave: Gjuhë bashkëkohore angleze III (ushtrime) 2×15×4×0.04=
7.2

I.118 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5

I.119 Mbajtja e ligjeratave: Gjuhë bashkëkohore angleze IV (ligjerata) 3×15×4×0.04=
7.2

I.120 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.121 Mbajtja e ligjeratave: Gjuhë bashkëkohore angleze IV (ushtrime) 2×15×4×0.04=
7.2

I.122 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5

I.123 Mbajtja e ligjeratave: Gjuhë bashkëkohore angleze V (ligjerata) 3×15×4×0.04=
7.2

I.124 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.125 Mbajtja e ligjeratave: Gjuhë bashkëkohore angleze V (ushtrime) 2×15×4×0.04=
7.2

I.126 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5

I.127 Mbajtja e ligjeratave: Gjuhë bashkëkohore angleze VI (ligjerata) 3×15×4×0.04=
7.2

I.128 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.129 Mbajtja e ligjeratave: Gjuhë bashkëkohore angleze VI (ushtrime) 2×15×4×0.04=
7.2

I.130 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5

I.131 Mbajtja e ligjeratave: Gjuhë bashkëkohore angleze VII (ligjerata) 3×15×4×0.04=
7.2

I.132 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.133 Mbajtja e ligjeratave: Gjuhë bashkëkohore angleze VII (ushtrime) 2×15×4×0.04=
7.2

I.33 Konsultime me studentë 900x4x0.002=
4.8

Gjithsej 250

II. Mbajtja e ligjëratave 
(Lëndët ne ciklin e dytë të studimeve)II

I.83 Pregatitje të lëndëve të reja - (ligjerata) 1.5

I.84 Mbajtja e ligjeratave: Analizë kontrastive
(ligjerata)

2×15×4×0.04=4.8

I.85 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.86 Mbajtja e ligjeratave: Analizë kontrastive (ushtrime) 2×15×4×0.04=4.8

I.87 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5

I.88 Mbajtja e ligjeratave: Kursi i avancuar i teorisë së përkthimit 2×15×4×0.04=4.8

I.89 Pregatitje të lëndëve të reja (ushtrime) 1.5

I.90 Pregatitje të lëndëve të reja (ligjerata) 1.5

I.91 Mbajtja e ligjeratave: Punim i temës së magjistraturës (ligjerata) 2×15×4×0.04=4.8

I.92 Pregatitje të lëndëve të reja - (ushtrime) 1.5

I.93 Mbajtja e ligjeratave: Punim i temës së magjistraturës (ushtrime) 2×15×4×0.04=4.8

I.94 Mentor i temave deridiplomike 73x0.2=14,6

I.95 Mentor i temave të magjistraturës 40x2=80

I.96 Anëtar i komisionit për mbrojtje të temave të diplomës 50x0.2=10

I.97 Anëtar i komisionit për mbrojtje të temave të magjistraturës 50x1=50



I.98 Recensione të punimeve shkencore (SCI/CA) 20x2=40

I.99 Skripta interne për studentët 4
Gjithsej 231,6

II. VEPRIMTARIA SHKENCORE-HULUMTUESE -(2012-2020)

Nr. Emri i aktivitetit
PikëtII. Artikuj me rezultate shkencore origjinale, të publikuara në revistë shkencore/profesionale të 

recenzuara nga bord ndërkombëtar (me faktor impakti)
II.1 Spahiu, I., & Kamberi Spahiu, E. (2019). CONTRASTIVE ANALYSIS OF 

ENGLISH AND ALBANIAN ADJECTIVES. The International Journal of Applied 
Language Studies and Culture, 2(1), 17-22. https://doi.org/10.34301/alsc.v2i1.14

6×1=6

II.2 Isa Spahiu, Aladin Tunuzliu (2019)CAT & Consistency in Translation: 
Translation and Technology, LAP LAMBERT Academic Publishing 6×1=6

II.3 Edita Kamberi Spahiu and Isa Spahiu.: WITTGENSTEIN'S TRACTATUS - A 
MODEL FOR PHILOSOPHICO-LINGUISTIC COHERENCE. International 
Journal of Education TEACHER, [S.l.], v. 15, n. 1, p. 13-16, May 2018. ISSN 
1857-8888. Available at: <https://ijeteacher.com/index.php/ijeteach/article/view/26>. 
Date accessed: 05 June 2018.

6×1=6

II.4 Isa Spahiu and Edita Spahiu.:   The Role of Interaction in Language Acquisition” 
Knoledge International Journal Vol . 23.  ISSN 2545- 4439,  24-26 May. 2018. Budva
Montenegro (Global Impact  Fact 1.322).

6×1=6

II.5 Edita Kamberi Spahiu and Isa Spahiu.: “A Contrastive Analysis of the Category of  
Gender in English and Albanian Nouns”  International Journal – Scientific Papers, 
Humanities, Vol 22.6, ISSN 2545-4439,  16-18. Mart, 2018, In Vrnjacka BanjaSerbia
(GlobalImpact  Fact 1.322).

6×1=6

II.6 Isa Spahiu and Edita Spahiu.:  “The Students` Self-Assessment Based on Standards 
that Develops the Teaching and Influences in the Learning Results ”,  International 
Journal – Scientific, Education and Social Sciences, Vol 17.1, ISSN 2545-4439,  25-28.
May, 2017, In Budva Montenegro (GlobalImpact  Fact 1.322). 

6×1=6

II.7 Isa Spahiu and Edita Spahiu,: “Psycholinguistics Implication and Perspectives in the 
Function of Foreign Language Teaching”,  Journal Scientific and Applicative Papers, 
Vol 13.3, ISSN 1857-92 17- 19, June, 2016, In Durres Albania (GlobalImpact  Fact 
1.023).

6×1=6

II.8 Isa Spahiu and Edita K. Spahiu, : “The Benefits of New Technology anf their 
Impact in Language Teaching “International  Journal Scientific and Applicative 
Papers, Vol 12/1, ISSN 1857-92  On 04-06. 12. 2015,  Bansko, Bulgaria. (Global 
Impact  Fact 1.023)

6×1=6

II.9 Isa Spahiu and Edita Spahiu,: “Psycholinguistics Implication and Perspectives in 
the Function of Foreign Language Teaching”,  Journal Scientific and Applicative 
Papers, Vol 13.3, ISSN 1857-92 17- 19, June, 2016, In Durres Albania 
(GlobalImpact  Fact 1.023).

6×1=6
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III.5 Promovim i “Departamentit të gjuhës angleze dhe letërsisë amerikane të Universitetit

Ballkanik në Shkup - 2012/2013
1
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